APOSTOLOK CSELEKEDETEI SOROZAT (2.)

Az ApCsel 1. fejezetének felosztása:
· 1-3. v. – Bevezetés

· 4-8. v. – A Szentlélek Ígérete

· 9-11. v. – Jézus felmegy a mennybe

· 12-14. v. – A tizenkettő összegyűlik / Ima a felső szobában

· 15-26. v. – Mátyás apostollá választása

_______________________________________________________________________

ApCsel 1:12-14. – A tizenkettő összegyűlik / Ima a felső szobában
· 1:12 „visszatértek” 
A Lukács 24:52 hozzáteszi, hogy „nagy örömmel”.

 „az Olajfák hegyéről” Ez úgy tűnik, hogy ellentmond a Lukács 24:50-nek (azaz Bethánia); mindazonáltal hasonlítsuk össze a Lukács 19:29-et és a 21:37-et a Márk 11:11–12-vel és 14:3-mal. Az a hegygerinc, amit Olajfák hegyeként ismerünk egy 4 km hosszú hegygerinc volt, 90-120 méterre magaslott ki Jeruzsálem felett, Bethániától, a Kidron patakkal szemben, egészen a templomig futott. Az ÓSZ-i eszkatologikus próféciában is meg van említve (vö. Zak. 14:4). Jézus sokszor találkozott tanítványaival ezen a helyen, hogy imádkozzanak és valószínűleg ott táborozzanak.
 „egy szombat napi járóföldre” 
Azt a távolságot, amit egy zsidó a szombat napon megtehetett a rabbik határozták meg (vö. II. Mózes 16:29; IV. Mózes 35:5). Körülbelül 2000 könyöknyi (lépésnyi) távolság volt, amit a rabbik maximumként szabtak meg, ennyit tehetett meg egy ember a szombaton anélkül, hogy megszegné a Mózesi Törvényt.
· 1:13 „a felső szobába” 
Valószínűleg ugyanaz a helység volt, hogy az Utolsó Vacsora alkalmával (vö. Lukács 22:12; Márk 14:14-15). A hagyomány szerint ez János Márk otthonának (vö. ApCsel 12:12) felső szintje volt (2. vagy 3. emelete), ő volt az, aki Péter emlékeit írta le Márk evangéliumába. Elég nagy szoba lehetett, hogy 120 embert be tudott fogadni.
 „ahol meg voltak szállva” 
Ez az egyike a négy listának az apostolok neveiről (vö. Máté 10:2-4; Márk 3:16-19; és Lukács 6:14-16). A felsorolások nem teljesen egyformák. A nevek és a sorrend változnak. Ennek ellenére mindig ugyanazok a személyek vannak megemlítve három darab négyes csoportban. Mindig Péter az első és mindig Júdás az utolsó. Ez a három darab négyes csoport lehet, hogy a célból lett kijelölve, hogy lehetővé tegye ezeknek a férfiaknak, hogy egymást váltva hazamehessenek és gondoskodhassanak a családjukról.
AZ APOSTOLOK NEVEI: Máté 10:2-4 Márk 3:16-19 Lukács 6:14-16 ApCsel 1:12-18
 „Péter”
 A legtöbb galileai zsidónak volt mind héber neve (pl. Simon vagy Simeon, ami azt jelentette, hogy „hallás”), mind görög neve is (amit soha nem tüntetnek fel). Jézus „sziklának” nevezte el. A görögben ez a petros szó, arámul pedig cephas (vö. János 1:42; Máté 16:16).
 „András” 
A görög kifejezés azt jelenti „férfias”. A János 1:29-42-ből azt tudjuk meg Andrásról, hogy Keresztelő János tanítványa volt és ő mutatta be testvérét, Pétert Jézusnak.
 „Fülöp” 
A görög kifejezés azt jelenti „lókedvelő”. Az ő elhívását a János 1:43-51 részletezi.
 „Tamás” 
A héber kifejezés azt jelenti, hogy „iker” vagy Kettős (vö. János 11:16; 20:24; 21:2).
 „Bertalan” 
A kifejezés azt jelenti, hogy „Ptolemaiosz Fia”. Lehetséges, hogy a János evangéliumának Nátánaélje (vö. János 1:45-49 [Károli: 1,46-50]; 21:2).
 „Máté” 
Héber kifejezés azt jelenti, hogy „YHWH ajándéka”. Ez Lévire utal (Vö. Márk 2:14-17)
 „Jakab” 
Ez a „Jákób” héber megfelelője. A Tizenkettő felsorolásában két férfit neveznek meg Jakabként. Az egyik János testvére (vö. Márk 3:17) és tagja volt a belső körnek (azaz Péter, Jakab és János). Őt úgy ismerjük, mint a kisebbik Jakab.
 „Simon a Zelóta” 
Márk görög szövege azt írja, hogy „kananeus” (továbbá Máté 10:4). Márk, aki a rómaiaknak írt, lehet, hogy nem akarta a politikailag heves érzelmeket kiváltó „zelóta” szót használni, ami egy zsidó anti-római (Róma ellenes) gerilla mozgalomra utalt. Lukács viszont így nevezi meg (vö. Lukács 6:15 és ApCsel 1:13). A kananeus szónak több jelentése is lehetséges.

· Galilea azon területéről származik, amit Kána néven ismerünk

· az ÓSZ-i használata a kananeus szónak, ami kereskedőt jelentett

· általános megjelölése annak, hogy valaki Kánából származik

Ha Lukács megnevezése helyes, akkor a „zelóta” az arám „lelkes” szóból származik (vö. Lukács 6:15; ApCsel 1:17). Jézus kiválasztott tizenkét tanítványa számos különböző és egymással versengő csoportból való volt. Simon egy nacionalista csoport tagja volt, akik a római hatalom erőszakos túlkapásai ellen léptek fel. Normális esetben ez a Simon és Lévi (azaz Máté a vámszedő) nem tartózkodtak volna egy szobában.
 „Taddeus” 
Őt „Lebbeus”-nak nevezték (vö. Máté 10:3) vagy „Júdás”-nak is (vö. Lukács 6:16; János 14:22; ApCsel 1:13). Mind Taddeus és Lebbeus ugyanazt jelenti, hogy „szeretett gyermek”.
 „Júdás Iskáriótes” 
Két Simon van, két Jakab, és két Júdás. Az „Iskáriótes”-nek két lehetséges jelentése van: (1) a júdai Keriotból származó férfi (vö. Józs. 15:23) vagy (2) „tőr ember” vagyis bérgyilkos, ami azt jelentené, hogy ő is zelóta volt, mint Simon.
· 11:4 „ezek valamennyien egy szívvel és egy lélekkel” 
Ez a kifejezés egy összetett szó: „ugyanez” (homo) és „az elme érzelmei” (thumos). Nem elsősorban előfeltétel volt ez, sokkal inkább az előrelátás/várakozás légköre. Ezt a hozzáállást újra meg újra megemlíti az ApCsel (azaz a hívőkre nézve, vö. 1:14; 2:46; 4:24; 5:12; 15:25; és másokra nézve: 7:57; 8:6; 12:21; 18:12; 19:29).
 „kitartóan vettek részt” - „folytatták” - „folyamatosan odaszánták rá magukat” -„gyakran összegyűltek” -„folyamatosan összegyűltek”
Ez a kifejezés (pros és kaptereō) azt jelenti, hogy elszánt vagy kitartó vagy elszántan elkötelezi magát. Lukács elég gyakran használja (vö. 1:14; 2:42,46; 6:4; 8:13; 10:7). 
 „az asszonyokkal”
 Volt egy csoportnyi asszony, akik együtt utaztak Jézussal és az apostolokkal, hogy gondoskodjanak róluk (vö. Máté 27:55-56; Márk 15:40-41; Lukács 8:2; 23:49 és János

19:25).
KÜLÖNLEGES TÉMA: Nők, akik követték Jézust
Máté 27:55-56 Márk 15:40-41 Lukács 8:2; 23:49 János 19:25
Magdalai Mária, Mária a Jézus anyja és anyjának nővére Mária, Jakab és József anyja Mária, a kis Jakab és József anyja Johanna, Kuza felesége (Heródes egyik főembere) Mária, Klópás felesége, Zebedeus fiainak anyja, Salómé, Zsuzsánna és sokan mások.
Márk 15:40-41-ről szóló kommentár jegyzetei ezekről az asszonyokról:

„Voltak ott asszonyok is, akik távolról figyelték”
 Az apostoli csoport felé mind anyagilag, mind fizikailag szolgált számos asszony (azaz főztek, mostak, stb. vö. Máté 27:55; Lukács 8:3).
„Magdalai Mária” 
Magdala egy kis város a galileai tenger partján, 4,8 km-re északra  Tibériástól. Mária Galileától kezdve követte őt, miután számos démont űzött ki belőle (vö. Lukács 8:2). Igazságtalanul megbélyegezték, mint prostituáltat, de erre az ÚSZ-ben nincs bizonyíték.
„Mária, a kis Jakab és József anyja” 
A Máté 27:56-ban úgy hívják, hogy „Jakab és József anyja”. A Máté 28:1-ben úgy hívják, hogy a „másik Mária”. A valódi kérdés az, hogy ki volt a férje? A János 19:25-ben úgy tűnik, hogy Klópás felesége volt, mégis, a fia, Jakab, úgy volt megnevezve, mint „Alfeus fia” (vö. Máté 10:3; Márk 3:18; Lukács 6:15).
„Salómé” 
Ő Jakab és János anyja volt, akik tagjai voltak Jézus tanítványai belső körének, és Zebedeus felesége volt (vö. Máté 27:56; Márk 15:40; 16:1-2).
János 19:25-ről szóló kommentár jegyzetei:

„Jézus keresztjénél ott állt anyja és anyjának nővére, Mária, Klópás felesége, valamint a magdalai Mária.” 
Nagy a vita a körül, hogy négy, vagy három név van-e itt megemlítve. Valószínű, hogy négyről van szó, mert nem valószínű, hogy két nővér lehetett Mária néven. Mária testvérét Salomét megnevezi a Márk 15:40 és a Máté 27:56. Ha ez igaz, akkor ez azt jelentené, hogy Jakab, János és Jézus unokatestvérek voltak. Egy második századi tradíció szerint (Hegesippus) Klópás József testvére volt. Magdalai Mária volt az, akiből Jézus 7 ördögöt űzött ki, és ő volt az első, akinek feltámadása után megjelent (vö. 20:1-2; 11-18;Márk 16:1; Lukács 24:1-10).
 „és testvéreivel” 
Jézus számos féltestvérének nevét ismerjük: Júdás, Jakab és Simon (vö. Máté 13:55; Márk 6:3; és Lukács 2:7). Valaha hitetlenek voltak (vö. János 7:5), most már viszont a tanítványok belső körébe tartoztak. 
ApCsel 1:15-26. – Mátyás apostollá választása
1:15 „azokban a napokban” 
Ez szó szerint azt jelenti, hogy „ezekben a napokban” (en tais hēmerais). Ezt a kifejezést 5:37; 6:1; 7:41; 9:37; 11:27; 13:41). Lukács más szemtanúi forrásokat is használ. A „naponként” (kath hēmeran) kifejezést is használja általános, kétértelmű időhatározóként az ApCsel korai fejezeteiben (vö. 2:46,47; 3:2; 16:5; 17:11,31; 19:9). A 15. fejezet után Lukács személyesen is találkozik sok olyan eseménnyel, amit maga is feljegyzett. Még mindig a „nap” szót használja gyakran, de már nem annyira, mint ezekben a kétértelmű, idiomatikus kifejezésekben.
 „felállt Péter” 
Nyilvánvalóan Péter volt az apostolok szószólója (vö. Máté 16). Ő prédikált először az egyház történetében a Lélek eljövetele után (vö. ApCsel 2) és a második prédikációt is az ApCsel 3-ban. Jézus neki jelenik meg először a feltámadása utáni megjelenései közül (vö. János 21 és I. Kor. 15:5). Héber neve „Simeon” volt (vö. ApCsel 15:14; II. Péter 1:1). Ezt a nevet görögül írták le, azaz „Simon”. A „Péter” egy görög kifejezés (petros), ami „elkülönített sziklát” jelent. Ez arámul „Cephas” vagy „kő” (vö. Máté 16:18).
 „százhúsz főnyi sokaság is volt velük együtt” 
Ebbe a csoportba minden bizonnyal beletartozott a tizenegy apostol, az asszonyok, akik követték Jézust, és Jézus más tanítványai, akik a tanítói és gyógyítói szolgálatának gyümölcsei voltak. Ez a szám lehetséges, hogy pusztán szimbolikus és bizonyos rabbinikus spekulációkhoz kapcsolódik a vezetők és követők arányát figyelembe véve (azaz egy a tízhez, vö. Sanhedrin 1:6).
 „az Írásból” 
Minden utalás az „Írásra” az ÚSZ-ben (kivéve II. Péter 3:15-16) az ÓSZ-re utal (pl. Máté 5:17-20; II. Tim. 3:15-17). Ez az igerész a Szentlélek ihletését is megerősíti (vö. II. Péter 1:21) Dávid által. Továbbá a Héber Biblia az „Írások” részének kanonizációját is sejteti.
 „be kellett” 
Ez a dei szócska, ami a szükségszerűséget jelenti, és a 20. versben szereplő első idézetre utal. A kifejezés Lukács szemében nagyon is jellemző volt Jézus életére nézve és hogy a korai egyház az ÓSZ-i írások meghosszabbítása (vö. Lukács 18:31-34; 22:37; 24:44). Lukács gyakran használja ezt a kifejezést. A kifejezés azt jelenti, hogy „ez kötelező”, „ez szükségszerű” vagy „ez elengedhetetlen”. Az evangélium és annak növekedése nem egy véletlenszerű történés, hanem Isten előre elhatározott terve és az ÓSZ-i Írások beteljesülése (LXX használata).
 „teljesednie” 
Amikor valaki ezeket az ÓSZ-i idézeteket olvassa (20. vers), akkor látja, hogy Júdás árulása nem volt a zsoltáríró szándékai között. Az apostolok az ÓSZ-et a Jézussal való megtapasztalásaik fényében értelmezték. Ezt tipologikus értelmezésnek hívják. Lehetséges, hogy Jézus maga állította fel ezt a mintát azzal a megközelítéssel, ahogyan az Emmausba vezető úton sétált és beszélt a két tanítvánnyal (vö. Lukács 24:13-35; leginkább a 25-27-es versek). A korai keresztény értelmezők párhuzamot láttak az ÓSZ eseményei és Jézus élete és tanításai között. Úgy látták Jézust, mint az egész ÓSZ profetikus beteljesülése. A mai keresztényeknek vigyázniuk kell ezzel a fajta megközelítéssel! Azok az ihletett ÚSZ-i szerzők személyes ihletettség befolyása alatt voltak, és személyesen ismerték Jézus életét és tanításait. Mi megerősítjük bizonyságtételük igazságát és tekintélyét, de nem utánozhatjuk módszerüket.
 „Júdásról” 
Júdás hitehagyása miatt kellett helyettes apostolt választani, s nem a halála miatt. A 20b-ben láthatjuk, hogy Júdás cselekedeteit úgy látták, mint a prófécia beteljesülését. Az ÚSZ nem jegyez fel egy újabb apostoli választást Jakab halála után (vö. ApCsel 12:2). Nagyon sok titok és tragédia van Júdás életében. Valószínűleg ő volt az egyetlen olyan tanítvány, aki nem Galileából való volt. Őt választották meg az apostoli csoport pénztárosának (vö. János 12:6). Azzal vádolták, hogy lopott a pénzükből az alatt az időszak alatt, míg Jézus velük volt. Azt mondják róla, hogy ő volt a profetikus beteljesülése és az eszköze a sátáni támadásnak. Motivációit soha nem fogalmazták meg nyíltan, de bűnbánata saját életének kioltásába torkollott, miután visszavitte a megvesztegetési összeget. Nagyon sok találgatás veszi körül Júdást és motivációit. Gyakran említik és rágalmazzák János evangéliumában (6:71; 12:4; 13:2,26,39; 18:2,3,5). A modern színdarab, a „Jézus Krisztus Szupersztár” olyan képet fest róla, mint aki egy hűséges, becsapott követő, aki megpróbálta Jézust rávenni arra, hogy a zsidó Messiás szerepét töltse be – ami az volt, hogy győzze le a rómaiakat, büntesse meg a gonoszokat, és állítsa fel Jeruzsálemet, mint a világ fővárosát. Mindazonáltal János úgy festi le motivációit, mint aki kapzsi volt és gonosz. A legfőbb probléma az Isten szuverenitásának és az ember szabad akaratának teológiai problematikája. Isten vagy Jézus manipulálta-e Júdást? Júdás felelős-e a tetteiért, ha a Sátán irányította, vagy Isten előre megjósolta és Ő okozta azt, hogy Júdás árulja el Jézust? A Biblia nem beszél közvetlenül ezekről a témákról. Isten irányítása alatt van a történelem; Ő ismeri a jövőbeli eseményeket, de az emberiség felelős a saját döntéseiért és cselekedeteiért. Isten tisztességes, nem pedig manipulatív.
 „aki vezetője lett azoknak, akik elfogták Jézust” 
Máté 26:47-50-ről szóló kommentár: „Nagyon sok vita folyt már arról, hogy mi volt Júdás motivációja. Azt kell, hogy mondjuk, hogy ez bizonytalan marad. A 49. versben történtek, az, hogy megcsókolja Jézust vagy (1) egy jel volt a katonák felé, hogy ezt az embert kell letartóztatni (vö. 48. vers); vagy (2) alapot szolgáltat annak a modern feltételezésnek, hogy megpróbálta Jézust rávenni arra, hogy cselekedjen (vö. 27:4). Más evangéliumi igerészek azt állítják, hogy egy rabló volt és hitetlen a kezdetektől fogva (vö. János 12:6). A Lukács 22:52-ből ismerjük a tömeg összetételét. Voltak ott római katonák, mert ők voltak az egyedüliek, akik legálisan kardot viselhettek. Ott voltak továbbá a templomi rendőrök (templomszolgák), mert általában ők használtak fabotokat. A Szanhedrin is képviseltette magát a tömegben a letartóztatásnál (vö. 47, 51).
1:17.

Júdást Jézus választotta ki, hallotta Jézust beszélni, látta Jézus csodáit, Jézusért és Jézus által ki lett küldve misszióra, ott volt a felső szobában, részt vett minden eseményen, mégis elárulta Jézust!
1:18. - „fejjel lezuhant, kettészakadt derékban” - „ahol halálába zuhant, és kettészakadt derékban”

Lehetséges, hogy a „fejjel lezuhant” egy orvosi kifejezés volt, ami azt jelentette, hogy „megduzzadni”.
 „mezőt szerzett” 
Az író ezt az információt az olvasó jobb megértése miatt biztosította. A Máté 27:6-8-ból tudjuk, hogy a papok ezt a földet az ÓSZ-i prófécia beteljesülése miatt vették meg (vö. Máté 27:9). Ez Júdás pénze volt, amit a papok tisztátalannak tartottak, és arra használtak, hogy olyan földterületet vettek rajta, ahová azokat a holttesteket temették, akikért senki sem jelentkezett. A 18-19-es versekből megtudjuk, hogy ez pontosan az a földterület volt, ahol Júdás meghalt. Júdás haláláról szóló ezen információ sehol máshol nem fordul elő újra.
1:19. - „Akeldamának, azaz Vérmezőnek (nevezték)” - „Akel dama, ami azt jelenti Vérmező” - „Akeldama, ami azt jelenti, Vérmező” - „Vér-mező … Hakel-dama”

Ez egy arám szó görög fordítása. Mindig nagyon bonyolult egységesen áthelyezni egyik nyelvből egy másikba. A görög betűzési változatok ellenére az arám név azt jelenti, hogy

„'vérmező”. Ez a következőket jelentheti: (1) vérdíjon vásárolt földterület (vö. Máté 27:7a); (2) egy földterület, ahol vért ontottak (vö. ApCsel 1:18); (3) olyan földterület, ahol gyilkosokat vagy idegeneket temettek el (vö. Máté 27:7b).
1:20.

Ez itt két idézet a Zsoltárokból. Az első a 69:25-ből [Károli: 29,26]. Eredetileg többesszámú volt. Júdáshoz kapcsolódó átok forma volt. A második idézet a Zsoltárok 109:8-ból való (LXX). Ez biztosítja Júdás, a 21-26-os versekben megvitatott helyettesítésének profetikus példáját.
 - „tisztségét” - „felülvigyázói pozícióját” - „szolgálati helyét”
A Szeptuagintában az episkopē kifejezés egy olyan mellékjelentést hordoz magával, ami azt jelenti, hogy szolgálati megbízatás vagy tisztségviselő (vö. IV. Mózes 4:16; Zsolt. 109:8). Később ezt a kifejezést arra kezdték el használni, hogy egy tisztséget jelöljenek vele a Római Katolikus papi rendszerben, de a görögben egyszerűen csak a görög városállami kifejezés volt ez a vezetőre (vö. NIV), mint ahogy a vén (presbuteros) volt a zsidó kifejezés a vezető megfelelőjére (pl. I. Mózes 50:7; II. Mózes 3:16,18; IV. Mózes 11:16,24,25,39; V. Mózes 21:2,3,4,6,19,20 és mások). Így aztán, valószínűleg Jakab kivételével, a „felülvigyázó” vagy „vén” a pásztorra utaló kifejezéssé vált az apostolok halála után (vö. ApCsel 20:17,28; Titusz 1:5,7; Fil. 1:1).
1:21 „Szükséges tehát”
Ez a dei kifejezés (vö. 16. vers). Nyilvánvalóan Péter úgy érezte, hogy a tizenkét tanítvány valamilyen módon a tizenkét törzset képviselte, vagy valamilyen más szimbolikát, amit nem szabad elveszteni.
1:21-22 
Ezek az apostolságnak való megfelelés követelményei. Figyeld meg, hogy megmutatja itt a tizenkettőn kívül más hívők jelenlétét is, akik Jézust földi szolgálatán keresztül végig követték. Ezen kritériumok miatt utasították el később némelyek Pál apostolságát. Lukács nyilvánvalóan azért használja ezt a két verset, hogy megmutassa az apostoli szemtanúság elsődlegességét, és nem Mátyás kiválasztására utal, akiről többet nem hallunk. Az egyházat és az ÚSZ-i Írásokat Jézus életére és tanításaira fogják építeni, de azokat szemtanúk, tekintéllyel rendelkező tanúk, válogatott teológiai tanúságok és az ÚSZ közvetíti. Ez a teológiai kérdés, nem pedig a „tizenkettő” szimbolikája.
- KÜLÖNLEGES TÉMA: A tizenkettes szám
A tizenkettes szám mindig is a szervezettség szimbolikus száma volt

1. A Biblián kívül: az állatövi jegyek tizenkét jele b. az év tizenkét hónapja

2. Az ÓSZ-ben

a. Jákób fiai (a zsidó törzsek)

b. visszatükröződik a következőkben is

(1) a II. Mózes 24:4.ben az oltár tizenkét oszlopa

(2) a főpap mellvértjén lévő tizenkét drágakő (amik a törzseket jelképezik) a II.

Mózes 28:21-ben

(3) a szent sátor szent helyén lévő tizenkét kenyér a III. Mózes 24:5-ben

(4) tizenkét kémet küldtek Kánaán földjére a IV. Mózes 13-ban (egyet minden

törzsből)

(5) tizenkét vessző (a törzsek szerint) Kórah lázadásánál a IV. Mózes 17:2-ben

(6) Józsué tizenkét köve a Józsué 4:3,9,20-ban

(7) tizenkét adminisztratív körzet Salamon kormányzásában az I. Kir. 4:7-ben

(8) a tizenkét kő Illés oltárán, amit YHWH-nak épített az I. Kir. 18:31-ben
3. az ÚSZ-ben

a. tizenkét választott apostol

b. tizenkét kosár kenyér (egy minden apostol számára) a Máté 14:20-ban

c. a tizenkét trón, amiken az ÚSZ-i tanítványok ülnek (utalva ezzel Izrael 12 törzsére)

a Máté 19:28-ban

d. a tizenkét légiónyi angyal, akik Jézus megmentésére álltak készen a Máté 26:53-ban

e. a Jelenések könyvének szimbolizmusa

(1) a 24 vén a 24 trónuson a 4:4-ben

(2) a 144 000 (12×12) a 7:4-ben és a 14:1,3-ban

(3) a tizenkét csillag az asszony koronáján a 12:1-ben

(4) a tizenkét kapu, a tizenkét angyal, amelyek a tizenkét törzset jelentik a 21:12-ben

(5) az Új Jeruzsálem tizenkét alapköve, rajtuk pedig a tizenkét apostol neve a

21:14-ben

(6) tizenkétezer futam a 21:16-ban (az Új Jeruzsálem városának mérete)

(7) a falai 144 könyök magasak a 21:17-ben

(8) a tizenkét gyöngykapu a 21:21-ben

(9) az új Jeruzsálemben található fákon lévő tizenkét fajta gyümölcs (minden

hónapban egy) a 22:2-ben

1:23 „felállítottak kettőt” 
Van egy görög kézirati változat, ami megmutatja ennek a kifejezésnek a teológiai jelentőségét:

1. estēsan („ők felállítottak”) az MSS א-ben, és a következőkben: A, B, C, D1 és E

2. estesen („ő felállított”) az MS D*-ben és Szent Ágostonnál

Amennyiben az első a helyes, akkor arra látunk példát, hogy a tanítványok teljes csoportja együtt szavaz Júdás helyettesítésének lehetséges személyéről (a gyülekezeti közösség egy formája) (vö. 15:22); de ha a második az, akkor ez egy bizonyíték lehet Péter felsőbbrendűségére (vö. 15:7- 11,14). Ami a görög kézirati bizonyítékokat illeti, az első lehetőség szavai biztosak.
 „Józsefet … és Mátyást” 
Ezekről a férfiakról semmit nem tudunk az ÚSZ-ből. Nem szabad elfelejtenünk, hogy az evangéliumok és az ApCsel nem nyugati történelmi feljegyzések, hanem válogatott teológiai írások, melyeknek célja az, hogy bemutassák Jézust és hogy megmutassák, hogy az Ő üzenete milyen hatással volt a világra.
1:24. - „minden szív ismerője” - „aki mindenki szívét ismeri” - „te ismered mindenki szívét” - „te ismered mindenki gondolatát” - „mindenki szívébe látsz”

Ez egy összetett szó, „szívek és ismerni” (vö. 15:8). Ez egy ÓSZ-i igazságot tükröz vissza (vö. I. Sám. 2:7; 16:7; I. Kir. 8:39; I. Krón. 28:9; II. Krón. 6:30; Zsolt. 7:9 [Károli: 7,10]; 44:21 [Károli: 44,22]; Péld. 15:11; 21:2; Jer. 11:20; 17:9-10; 20:12; Lukács 16:15; ApCsel. 1:24; 15:8; Róma 8:27). Isten teljes mértékben ismer minket, és mégis szeret (vö. Róma 8:27). A tanítványok megerősítik, hogy YHWH ismeri a motivációjukat ugyanúgy, mint a két jelölt motivációját és életét. Azt szeretnék, ha ebben a döntésben Isten akarata lenne meg. Jézus választotta ki a tizenkettőt, de Ő már az Atyával van.
1:25 „az őt megillető helyre jusson” 
Ez itt egy szépítő kifejezés a „kárhozat” szó helyett. A Sátán a saját céljaira használta fel őt (vö. Lukács 22:3; János 13:2; 27), de Júdás is felelős a döntéseiért és cselekedeteiért (vö. Gal. 6:7).
1:26 „sorsot vetettek rájuk” 
Ennek ÓSZ-i háttere van, ami ahhoz kapcsolódik, ahogy a főpap az úrimot és a tummímot használta a III. Mózes 16:8-ban, vagy ahogyan más személyek használtak hasonló módszert (vö. Péld. 16:33; 18:18). A római katonák is sorsot vetettek Jézus ruháira (vö. Lukács 23:34). Mindazonáltal ez az utolsó megemlítése az ÚSZ-ben annak a módszernek, hogy ilyen módon tudjuk meg Isten akaratát. Ha valaki hajlamos a szövegkiragadásra, akkor ez a módszer irányadóvá válhat a szellemi döntések meghozatalában, ami eléggé szerencsétlenül is elsülhet (pl. kinyitni a Bibliát, és egy ujjal rábökni egy igeversre, s ez alapján eldönteni, hogy mi sten akarata). A hívőknek hit által kell élniük, nem pedig valami mechanikus módszer alapján meghatározni Isten akaratát (pl. bárány gyapjú, vö. Bírák 6:17,36-40).
 „Mátyás” 
Eusebiosz azt mondja, hogy ő is részt vett a hetven kiküldött misszióján (vö. Lukács 10). Későbbi hagyományok azt mondják, hogy Etiópiában halt mártírhalált.

Igehirdetés vázlat az ApCsel 1:14-26. alapján

I. Mit akar Jézus velünk?

II. Hogyan engedelmeskedhetünk neki?

· (számol a megígért Szentlélekkel (16), 

· (a Biblia valódi kontroll  a számára (20), 

· (és imádságban keresi Isten akaratát (24).

III. Miként bizonyosodhatunk meg Isten munkájáról?

___________________________________________________________________________
Kérdések és gondolatok a beszélgetéshez: 
1. Miért érezte Péter úgy, hogy be kell tölteni Júdás helyét?

2. Hogyan lehet Pál apostol, mikor ő nem tett eleget a kitételeknek? (1:21-22)

___________________________________________________________________________
A jegyzetet összeállította és az idézeteket válogatta: Mészáros Zoltán, ref. lelkész

Felhasznált irodalom:

1. Kálvin János: „Apostolok Cselekedetei” (Kálvin Kiadó)
2. David Gooding: „A krisztusi hithez hűen” (Evngéliumi Kiadó)
3. Heinrich Langenberg: „Apostolok Cselekedetei” (Evangéliumi Kiadó)
4. Bob Utley: Lukács, a Történész: „Az Apostolok Cselekedeteinek Könyve” (BIBLE LESSONS INTERNATIONAL)
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